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LEDELSESPÅTEGNING
STATEMENT BY THE SUPERVISORY AND EXECUTIVE BOARD ON THE
ANNUAL REPORT

Vi har dags dato aflagt årsrapporten for
The Medicines Company (Denmark) ApS
for 2013.

We have prepared the Annual Report of
2013 for The Medicines Company
(Denmark) ApS.

Årsrapporten aflægges i overensstem-
melse med årsregnskabsloven.

The Annual Report has been presented in
accordance with the Danish Financial
Statements Act.

Det er vor opfattelse, at årsregnskabet
giver et retvisende billede af selskabets
aktiver, passiver, finansielle stilling samt
resultatet.

It is our opinion, that the Financial
Statements gives a true and fair view of
the Company's assets, liabilities, financial
position and results of operations.

Selskabets årsregnskab for 2013 er ikke
revideret.
Vi anser, at betingelserne for at undlade
revision for opfyldt.

The company´s financial statements for
2013 have not been audited.
We consider, that the conditions for
deselecting the audit to be fulfilled.

Årsrapporten indstilles til
generalforsamlingens godkendelse.

We recommend the Annual Report to be
adopted by the Company in the annual
general meeting of shareholders.

København, den 21. maj 2014 Copenhagen, May 21, 2014

Direktion: Management:

Dr. André Reinhold Heer Dr. André Reinhold Heer 

Cornelis Jan Heiman Cornelis Jan Heiman 

Paul George Martin Paul George Martin

Fremlagt og godkendt på selskabets
ordinære generalforsamling, den    /
2014.

Presented to and approved by the Annual
General Meeting of Shareholders on   /
2014.

Dirigent Chairman
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DEN UAFHÆNGIGE REVISORS PÅTEGNING
INDEPENDENT AUDITORS' REPORT

Til den daglige ledelse af The Medicines
Company (Denmark) ApS med tal

To the daily management team of The
Medicines Company (Denmark) ApS with
figures

Vi har opstillet årsregnskabet forThe Medicines
Company (Denmark) ApS  for regnskabsåret
2013 på grundlag af selskabets bogføring og
øvrige oplysninger, som De har tilvejebragt. 

Årsregnskabet omfatter anvendt
regnskabspraksis, resultatopgørelse, balance,
egenkapitalopgørelse og noter.

We have prepared the financial statements
of The Medicines Company (Denmark) ApS
with figures for the 2013 financial year on
the basis of the Company’s bookkeeping
records and other information provided by
you.

The financial statements comprise the
accounting policies, income statement,
balance sheet, statement of changes in
equity and notes.

Vi har udført opgaven i overensstemmelse med
ISRS 4410, Opgaver om opstilling af finansielle
oplysninger.

We have performed our work in accordance
with ISRS 4410, Compilation Engagements.

Vi har anvendt vores faglige ekspertise til at
assistere Dem med at udarbejde og præsentere
årsregnskabet i overenstemmelse med
årsregnskabsloven. Vi har overholdt relevante
bestemmelser i revisorloven og FSR - danske
revisorers Etiske regler for revisorer, herunder
principper vedrørende integritet, objektivitet,
faglig kompetence og fornøden omhu.

Årsregnskabet samt nøjagtigheden og
fuldstændigheden af de oplysninger, der er
anvendt til opstilling af årsregnskabet, er Deres
ansvar.

We have used our professional expertise to
assist you in preparing and presenting the
financial statements in accordance with the
Danish Financial Statements Act. We have
complied with the relevant provisions of the
Danish Act on Approved Auditors and Audit
Firms and the FSR - Danish Auditors’
ethical requirements, including principles
regarding integrity, objectivity, professional
competence and due care.

You are responsible for the financial
statements as well as the accuracy and
completeness of the information made
available to us for the preparation of the
financial statements.

Da en opgave om opstilling af finansielle
oplysninger ikke er en erklæringsopgave med
sikkerhed, er vi ikke forpligtet til at verificere
nøjagtigheden eller fuldstændigheden af de
oplysninger, De har givet os til brug for at opstille
årsregnskabet. Vi udtrykker derfor ingen
revisions- eller reviewkonklusion om, hvorvidt
årsregnskabet er udarbejdet i overenstemmelse
med årsregnskabsloven.

As a compilation engagement is not an
assurance engagement, we are not required
to verify the accuracy or completeness of
the information made available to us for the
preparation of the financial statements.
Consequently, we do not express an audit
opinion or review conclusion on whether the
financial statements have been prepared in
accordance with the Danish Financial
Statements Act.

21. maj 2014 May 21, 2014

Revisorgaarden i København Revisorgaarden i København
Statsautoriseret revisionsaktieselskab Statsautoriseret revisionsaktieselskab

Uffe Nikolajsen Uffe Nikolajsen
statsautoriseret revisor State Authorised Public Accountant
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SELSKABSOPLYSNINGER
CORPORATE DATA

Adresse Address

The Medicines Company (Denmark) ApS
Ved Vesterport 6, 5.
1612 København V

The Medicines Company (Denmark) ApS
Ved Vesterport 6, 5.
1612 København V
Denmark

CVR-nummer CVR No.

32445918 32445918

Hjemsted Registered address

København Copenhagen

Forretningsområde Business areas

Selskabets aktivitet har bestået i marketing
og distribution af farmaceutiske produkter

The company's principal activities has
been marketing and distribution of
pharmaceutical product

Ejerforhold Ownership

Følgende aktionærer, som ejer minimum 5
% af aktiekapitalen eller stemmerne, er
noteret i selskabets ejerfortegnelse:

Shareholders in possession of minimum 5
per cent of the share capital or voting
shares, are recorded in the company's
books:

The Medicines Company/Schweiz GmbH
Talstrasse 59
8001 Zürich
Schweiz

The Medicines Company/Schweiz GmbH
Talstrasse 59
8001 Zürich
Schweiz

Bankforbindelse Bankers

Deutsche Bank Deutsche Bank
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Årsrapporten for 2013 er aflagt i
overensstemmelse med
årsregnskabslovens bestemmelser for en
klasse B-virksomhed.

The Annual Report of 2013 has been
presented in accordance with the
provisions of the Danish Financial
Statements Act concerning reporting class
B enterprises. 

Anvendt regnskabspraksis Accounting policies

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement basis

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i
takt med, at de indtjenes, herunder
indregnes værdireguleringer af finansielle
aktiver og forpligtelser. I
resultatopgørelsen indregnes ligeledes alle
omkostninger, herunder afskrivninger og
nedskrivninger.

Income is recognised in the income
statement as earned. Other items
recognised in the income statement
include value adjustments of financial
assets and liabilities as well as all
expenses, including
amortisation/depreciation and writedowns. 

Aktiver indregnes i balancen, når det er
sandsynligt, at fremtidige økonomiske
fordele vil tilflyde selskabet, og aktivets
værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance
sheet if it is probable that future economic
benefits will flow to the enterprise and the
value of the asset can be measured
reliably. 

Forpligtelser indregnes i balancen, når det
er sandsynligt, at fremtidige økonomiske
fordele vil fragå selskabet, og
forpligtelsens værdi kan måles pålideligt.

Liabilities are recognised in the balance
sheet if it is probable that future economic
benefits will flow out of the enterprise and
the value of the liability can be measured
reliably. 

Ved første indregning måles aktiver og
forpligtelser til kostpris. Efterfølgende
måles aktiver og forpligtelser som
beskrevet for hver enkelt regnskabspost
nedenfor.

Assets and liabilities are measured at cost
on initial recognition. Subsequent to initial
recognition, assets and liabilities are
measured as described below for each
individual item. 

Ved indregning og måling tages hensyn til
forudsigelige tab og risici, der fremkommer
inden årsrapporten aflægges, og som be-
eller afkræfter forhold, der eksisterede på
balancedagen.

On recognition and measurement of
assets and liabilities, all matters must be
taken into consideration, including
foreseeable risks and losses, arising prior
to the presentation of the Annual Report
and proving or disproving matters arising
on or before the balance sheet date. 

Omregning af fremmed valuta Currency retranslation

Transaktioner i fremmed valuta omregnes
til transaktionsdagens kurs.
Valutakursdifferencer, der opstår mellem
transaktionsdagens kurs og kursen på
betalingsdagen, indregnes i
resultatopgørelsen som en finansiel post.

Transactions in foreign currency are
translated at the exchange rate at the date
of the transaction. Exchange differences
between the rate at the transaction date
and the rate ruling at the date of payment
are recognised in the income statement
under 'Net financials'.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Tilgodehavender, gæld og andre
monetære poster i fremmed valuta, som
ikke er afregnet på balancedagen,
omregnes til balancedagens valutakurs.
Forskellen mellem balancedagens kurs og
kursen på tidspunktet for tilgodehavendets
eller gældens opståen indregnes i
resultatopgørelsen under finansielle
indtægter og omkostninger.

Receivables, payables and other monetary
items in foreign currency, which have not
been settled at the balance sheet date, are
translated at closing rates. The difference
between the closing rate and the rate at
the date when the receivable or payable
occurs is recognised in the income
statement under 'Net financials'. 

Anlægsaktiver, der er købt i fremmed
valuta, omregnes til kursen på
transaktionsdagen.

Fixed assets acquired in foreign currency
are translated at the rate at the date of the
transaction. 

Nettoomsætningen Revenue

Nettoomsætningen indregnes i
resultatopgørelsen efter
faktureringsprincippet. Nettoomsætning
indregnes eksklusive moms og med
fradrag af rabatter i forbindelse med
salget.

Revenue is recognised in the income
statement in accordance with the invoicing
principle. Revenue is recognised exclusive
of VAT and less discounts related to the
sale. 

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger omfatter
omkostninger til distribution, salg, reklame,
administration, lokaler,
leasingomkostninger mv.

Other external expenses include expenses
related to distribution, sale, advertising,
administration, premises, leases, etc. 

Finansielle poster Net financials

Finansielle indtægter og omkostninger
indeholder renteindtægter og
-omkostninger.
Finansielle indtægter og udgifter indregnes
med de beløb, der vedrører regnskabsåret.

Financial income and expenses include
interest income and expenses.

Financial income and expenses are
recognised at the amounts that relate to
the reporting period. 

Selskabsskat og udskudt skat Income taxes and deferred tax

Årets skat, som består af årets aktuelle
skat og forskydning i udskudt skat,
indregnes i resultatopgørelsen med den
del, der kan henføres til årets resultat, og
direkte på egenkapitalen med den del, der
kan henføres til posteringer direkte på
egenkapitalen.

The year's tax charge, which consists of
the current tax charge and changes in the
deferred tax charge, are recognised in the
income statement as regards the portion
relating to the profit for the year and
directly in equity as regards the portion
relating to entries directly in equity. 
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret
kostpris, hvilket sædvanligvis svarer til
nominel værdi. Der nedskrives til
imødegåelse af forventede tab til
nettorealisationsværdien.

Receivables are measured at amortised
cost, which usually corresponds to the
nominal value. Writedowns to net
realisable value are made to meet bad
debts. 

Finansielle gældsforpligtelser Financial liabilities

Andre gældsforpligtelser, som omfatter
gæld til leverandører, tilknyttede og
associerede virksomheder samt anden
gæld, måles til amortiseret kostpris, hvilket
sædvanligvis svarer til nominel værdi.

Other liabilities, which include payables to
suppliers, group enterprises and
associates and other payables, are
measured at amortised cost, which usually
corresponds to the nominal value.

Likvider Cash

Likvider omfatter likvide beholdninger samt
kortfristede værdipapirer, der uden
hindring kan omsættes til likvide
beholdninger, og hvorpå der kun er
ubetydelig risiko for værdiændringer.

Cash comprises cash funds and near-
money shortterm securities in respect of
which the risk of changes in value is only
insignificant.
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RESULTATOPGØRELSE
INCOME STATEMENT

Note 2013 2012

Bruttofortjeneste
Gross profit 924.776 1.207.118

Personaleomkostninger
Staff costs 1 849.197 1.122.697

Resultat før skat og ekstraordinære poster
Profit before tax and extraordinary posts 75.579 84.421

Skat af årets resultat
Tax on net profit for the year 2 19.108 22.786

Årets resultat
Net profit for the year 56.471 61.635

Resultatdisponering
The allocation of the result

Årets resultat, kr. 56.471, foreslås anvendt således:
The profit for the year, DKK 56.471, is recommended allocated as
follows:

Overført til næste år
Carried forward to next year 56.471 61.635

I alt
Total 56.471 61.635
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BALANCE
BALANCE SHEET

Note 31.12.2013 31.12.2012

AKTIVER
ASSETS

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder
Amounts owed by subsidiaries 430.258 527.695
Andre tilgodehavender
Other receivables 28.739 37.032

Tilgodehavender i alt
Receivables, total 458.997 564.727

Likvide beholdninger
Cash 285.993 120.733

Likvide beholdninger i alt
Cash, total 285.993 120.733

Omsætningsaktiver i alt
Current assets, total 744.990 685.460

Aktiver i alt
Assets, total 744.990 685.460

PASSIVER 
LIABILITIES AND EQUITY

Aktiekapital
Share capital 125.000 125.000
Overført resultat
Result carried forward 3 342.972 286.501

Egenkapital i alt
Equity, total 467.972 411.501

Selskabsskat
Corporate taxes 875 21.000
Anden gæld
Other liabilities 276.143 252.959

Kortfristede gældsforpligtelser i alt
Total short term debt 277.018 273.959

Gældsforpligtelser i alt
Total Debt 277.018 273.959

Passiver i alt
Total Liabilities 744.990 685.460
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NOTER
NOTES

2013 2012

1. Personaleomkostninger
    Staff costs

Remuneration to the Management 0 23.238

Bestyrelse i alt 0 23.238

Salaries
Wages 768.346 734.560
Pensionsforsikring etc
Pension - Insurance etc 3.860 4.568
Bonus 115.291 337.931
Feriepengeforpligtelse, regulering
Holiday liabilities, adjustment -38.300 22.400

Øvrigt personale i alt 849.197 1.099.459

I alt
Total 849.197 1.122.697

Selskabet har i regnskabsåret gennemsnitligt beskæftiget 1
person.

The company has during the year on average employed 1 person.

2. Skat af årets resultat
    Tax on net profit for the year

Selskabsskat
Corporate taxes 18.875 21.000
Regulering skat tidligere år 233 1.786

Skat ifølge resultatopgørelsen
Tax according to profit & loss account 19.108 22.786

3. Overført resultat
     Result carried forward

Overført resultat
Result carried forward 286.501 224.866
Årets resultat
Net profit or loss for the year 56.471 61.635

I alt
Total 342.972 286.501


